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  آموزشي، پژوهشي و فناوري نامه همكاري تفاهم

  بين  

  دانشگاه زنجان

  و

  اورال جنوبيدانشگاه 

 

آموزشي، پژوهشي و فناوري بين دانشگاهها و مراكز پژوهشي جهت مشاركت فعـال    همكاريبا عنايت به اهميت 

دانشـگاه  نامـه بـين    اهمتفاعضاي هيات علمي و پژوهشگران و به منظور گسترش روابط آموزشي دانشگاهي، اين 

كه از ، روسيه كشور چليابينسكواقع در شهر  اورال جنوبي دانشگاهو  واقع در شهر زنجان در كشور ايرانزنجان 

  .در بندهاي زير منعقد مي گردد ناميده مي شوند "SUSU"و  "ZNU"اين پس 

ترغيب و تقويت همكاري  بر در راستاي پيشبرد علم و توسعه يادگيري SUSU  و  ZNUبدينوسيله  -1 بند

  .  توافق دارندعلمي دانشگاهي از طريق پژوهش و مطالعه در موارد زير 

  آموزشي، علمي و پژوهشي؛ايجاد رابطه مفيد دو طرفه بر مبناي همكاري ) الف

اعضاي هيات علمي يك دانشگاه از دانشگاه ديگر به منظور مشاركت در  هاي و مراجعه ترغيب بازديدها) ب

  ؛اه پژوهش

تسهيل پذيرش دانشجويان واجد شرايط يك دانشگاه توسط دانشگاه ديگر به منظور ثبت نام در ) پ

مانند (هاي مقاطع كارشناسي و تحصيلات تكميلي، و در مورد دانشجويان تحصيلات تكميلي پيشرفته  رشته

 ، مشاركت در پژوهش؛)PhDدانشجويان 

  مجلات، كتب و غيره؛همكاري در انتشارات مشترك به صورت مقالات ) ت

  تسريع تبادل انتشارات دانشگاهي و اطلاعات علمي؛) ث

تسهيل تبادل اعضاي هيات علمي، پژوهشگران و متخصصان جهت انجام پژوهش، تدريس يا تبادل ) ج

  انديشه؛

جهت و دانشجويان تحصيلات تكميلي پژوهشگران  ،هايي براي اعضاي هيات علميفراهم نمودن فرصت) چ

  ها و جلسات بين المللي هر دو دانشگاه؛هاي آموزشي، سمپوزيومها، دورهها، كارگاهكنفرانسشركت در 

هاي مطالعاتي در  فراهم نمودن تسهيلات جهت تبادل اعضاي هيات علمي به منظور گذراندن فرصت) ح

اين تفاهم نامه  7و  6هريك از دو دانشگاه، بسته به موجود بودن فضا و منابع مالي، همانگونه كه در بندهاي 

  ذكر شده است؛ 
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  وهشي مشترك؛ژانجام پروژه هاي پ) خ

 همكاري در برگزاري نمايشگاههاي علمي، پژوهشي و فناوري؛) د

  تبادل دانشجو در حيطه هاي علاقمندي مشترك و مطابق با مقررات هر دو كشور؛) ذ

  دانشگاه؛ و تسهيل بازديدهاي اعضاي هيات علمي، پژوهشگران و دانشجويان هر دو) ر

  .را تعالي بخشد موارد فوقهاي علمي كه اهداف ذكر شده در  ترغيب و تشويق ديگر فعاليت) ز

  

كوتاه مدت آموزش زبان فارسي  دوره هايدر  SUSUخود را براي پذيرش دانشجويان آمادگي   ZNU -2 بند

را به دانشجويان  روسيمدت زبان دوره هاي كوتاه مدت يا بلند نيز آمادگي دارد تا  SUSUو   اعلام مي نمايد

ZNU ارائه كند.  

هر دو دانشگاه به تفاهم رسيدند كه بازديد استادان و دانشجويان يك دانشگاه از دانشگاه ديگر منوط  -3بند 

و رعايت قوانين و سياست  روسيهاست به قوانين و مقررات ورود و ويزاي كشورهاي جمهوري اسلامي ايران و 

  .SUSUو  ZNUهاي 

و  ها ، كنفرانسها هاي آموزشي، كارگاه اعضاي هيات علمي و يا پژوهشگران با هدف برگزاري دوره تبادل -4 ندب

و انجام طرح هاي پژوهشي بستگي به موافقت متقابل دو دانشگاه از طريق دعوت نامه قبلي و مشترك جلسات 

پژوهشي يا مركز پژوهشي  -يشرات و رويه ها و انتظارات ايجاد شده توسط هر دانشگاه و گروه آموزرمطابق با مق

  .دارد ميزبان

نامه، طرفين متمايل هستند كه برنامه هاي اجرايي را بر مبناي اين توافق دو طرفه  براي اجراي اين تفاهم -5بند 

  .تنظيم نمايند

هاي بين المللي  ها، همچون مواد پژوهشي، مسافرت كه تامين مالي هزينههر دو دانشگاه به تفاهم رسيدند  -6بند 

هاي دو طرفه  هاي فعاليت هاي ذكر شده در بالا منوط به توافقنامه ها و ديگر هزينه و داخلي، كمك هزينه، آموزانه

راي استادان، آورد تا ب اما هر طرف بيشترين تلاش خود را به عمل مي. شوند هستند و مورد به مورد تعيين مي

  .پژوهشگران و دانشجويان بازديدكننده اقامت را فراهم سازد

همه فعاليت هاي مشترك از طريق توافق دو طرفه و شرايط روشن و تعهدات دو طرفه ورود به دانشگاه  -7بند 

  .گردند به طور مناسب مشخص مي
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پس از پنج سال قابل تجديد است و   طرفين يهر دو دانشگاه توافق دارند كه اين تفاهم نامه از زمان امضا -8بند 

روز از سوي هر يك از  90متفق القول هستند كه در هر زمان از طريق توافق دو طرفه يا يادداشت مكتوب در 

  .نامه را مي توان اصلاح نمود يا خاتمه داد طرفين اين تفاهم

در . سال پس از آن قابل اجراست 5دت اين تفاهم نامه پس از امضاي طرفين به اجرا در مي آيد و به م -9 بند

  . نمايند صورت هرگونه اختلاف در تفسير مفاد آن، طرفين با سعه صدر و دوستانه تلاش در حل آن مي

كند  هر دو دانشگاه به تفاهم رسيدند كه اين تفاهم نامه مبنا و چارچوبي را براي پروژه هايي ايجاد مي -10بند 

هاي آتي  و اداري دو دانشگاه تدوين شده و در توافقنامه آموزشي، پژوهشيي كه به طور مشترك بوسيله واحدها

  .گردد ديگر مستند مي

هيچ يك از طرفين بدون موافقت مكتوب طرف ديگر، حقوق يا تعهدات ذكر شده دراين توافقنامه را به  -11بند 

  .دهد ديگري واگذار نمي كند يا به نمايندگي از ديگري آنها را انجام نمي

 15/03/2016هجري شمسي برابر با  25/12/1394بند در تاريخ  12نامه شامل يك مقدمه و  اين تفاهم -12د بن

هاي فارسي  و انگليسي تنظيم شده و در شهر زنجان امضاء گرديد و هر دو نسخه از  ميلادي در دو نسخه به زبان

 .گيرد نامه، متن انگليسي ملاك قرار مي اهمدر صورت هرگونه اختلاف در تفسير اين تف. اعتبار يكسان برخوردارند

  

  خليل جمشيدي  پرفسور

  رئيس دانشگاه        

  ويكتور كاتاچكوف پرفسور                

   دانشگاه الملل معاون امور بين             

      

      

  دانشگاه زنجان       

  زنجان، ايران        

  ياورال جنوبدانشگاه                         

  چليابينسك، روسيه                    

  15/03/2016: تاريخ                       25/12/1394: تاريخ    

 


